Digitized by the Internet Archive 
in 2010 with funding from 
University of Ottawa 


http://www.archive.org/details/lechantdelaclocO0indy 


, LL: OT Caitre 
CÉSAR FRANCK. 


ht 


À Le Chant 


de la 


CHE 


D À nel tique 
en un n Prologue et sept Tal ble. EAUX. | 


Ouvrage couronne au Concours musical 
de la Ville de Paris 1885. 


et DTuoique 


| 
| 


CDR 
oëine 


VINCENT D INDY. 


Prix net | 


Cib 16. 
{Version allemande de EF Clemar:.) 


Exécuté pour la PE emière fois à Paris le 28 Janvier 1885 
Sous la Direction de M. 


CHSREES no URECS 


Frop uele poux Fous pays 


PARIS. J.HAMELLE EDITEUR 
ANCIENNE MAISON J. MAHO 
22 Boulevard Malesherbes 22 


J. 2438 H. 


Le 


ARR co v 
M 19 Ur 
S 


Le Chant de la Cloche. 


Légende dramatique en un Prologue et sept Tableaux. 


Poëme et Musique de Vincent d’Indy. 


Prologue: "0 Page 3 A NVISIONT age: 91 
1. Le Baptême... . 11 5. L’ Incendie .. + A88 
2 AMOUr. » 80 6. La Mort ........ … 166 
S. La Fête... SFA 7. Triomphe ........ . 200406 
Personnages: 
Wilhelm” Maïtre- fondéeur.. (M! E.VAN DYCK) (Ténor) 
Martin Pyk (Ténor) 
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Jonas Hartkopf (Basse) 
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Ouvriers et Compagnons-fondeurs— Artisans et écoliers Bourgeois et bourgeoises— 


Prètres et confrères Voix des cloches — Les esprits du Rève. 
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LE CCHANI DE LA CEOCHE. 
Das Lied von der Glocke. 
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Version allemande de F. CLEMAR.: Poëme et Musique de VINCENT D’INPY. 


Le lieu de lu scène est dans une ville libre du,nord de la Suisse, entre PAur et le Rhin.— Fin 
du XIVE ei commencement du XVE Siècle. 

Die Handlung Sspicll in einer Freistadt der nürdlichen Schweiz, zwischen Aur und Rhein, 
gogen Ende des XIF "und zu Aufang des AT Juhrhundert. 
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PROLOGUE. 

Le logis de Wilhelm, maïtre fondeur. — Une grande pièce éclairée par de profondes fenêtres en 
ogive; à gauche, une ouverture donnant sur la chambre de fonte d’où s’échappent de rouges 
lueurs.— Maître Wilhelm, dont la longue barbe blanche se détache sur les Sombres vêtements 
de travail, observe ses ouvriers qui se livrent aux derniers préparatifs avant le coulage.— La 
nuit vient. — 

Die Hohnung Hülhclns des Glockengivssers.— Ein grosses Gemach durch hoke Bogen- 
Jenster erhelll; links, der Eingang in die Wiesserec aus der rother Flammenschein dringt— 
Withcbn, dessen langer weisser Bart lebhaft mit sciner dunkler Aleidung contrastirt, bro- 
bachlel seine Arbeiter, die mit den detiten Porbereiungen zum Uusse beschäftigt sind Die 
Vacht brichl ein. 
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L vient s'appuyer à une haute table sur laquelle est une lampe de cuivre, posée 
à coté d’un grand manuscrit ouvert et de divers instruments d’alchimie. 
Wilhelm, in gebückter Stelling über einen kohen Tisch gelehnt, auf dem 
eine kupferne Lampe brennt. Neben derselben liegen ein grosses àufge - 
Allegro.(come [°) sehugeñes Manuséript und erschiedene alchimistische Distrumente. 
L 5 . . scAagenes Manauscripl und Terschicaene alchimistiSChe 1nStrumente. 
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Plus vite. Andante molto moderato. 
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I fait un long geste d’évocation: la lampe s’éteint et la pièce 
reste plongée dans Pobscurité. 

Er macht ein Zeichen der Beschrôrung: die Lampe er- 
déscht und das Gemach bleibt in Dunkelhet. 
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 Hollo dinir. 


Des nuages pen devant la scène et ne se dissipent que sur la décoration suivante, 
en über die Biülne. 
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17 TABLEAU.— LE BAPTEME. 
Erster Acfzug.— Die Taufe. 


Une plate. Au fond, une église gothique à porche en saillie. La foule bariolée est ras- 
semblée sur la place et le cortège du baptème se déroule peu à peu au milieu des hourgecis re- 
cueillis et attentifs. 

Eu Plutz.— Du Hintergrunde, eine gothische Airche mit vorspringendem Portal. — Die 
bunte Monge ist auf dem Plats versammelt und man sieht den Zug' einer Taufe sich inmit- 
den der andüchligen und aufinerksamen Monge langsan enlfalten. 
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Lénore, transportée, se jette dans les bras de Wilhelm. 
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la fou-le rassem-blé - e, Jo-yeu-  -se, tacclamait par de no - en 
cersammell ardas Tor, une Ju -belnd riefes nr ed-ler Begeislrunsg dir 


Plus vite. 
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ton No. te bai - ser! O pur a - mour! 
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cher Unarmung-EÆs is{ schon dunkel geworden. 
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faut par - tir. 
Fa müs-sen cit 


Lénore se relève brusquement et s'adresse à la plaine déja plongée duns l'ebscurité. 
Leonore erhebt sich plôfzlich und, nach der ne ï Dunkel gehülllen Ebene gewandlt: 


; LÉNORE. en en - nas 
rbrato = EE 


À - dieu nuit a - mou - reu - se! A- 
Leb wohl du Narhl der Lie - be! 


LEONORE. 


Chère val =lé Ne. A - dieu 
‘hr traulen Fu - ren. Le oh, 
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L. 
en-chanteur:. pleure, et je suis bien heu -reu-se.. 
æohl, holdseelger Traum! were und bin dorh à - be): otüchlich.… 
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LÉO EET nun sl mirnicht mehr bans… 
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Sie gehen fort und verschwinden îr 
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3: TABLEAU — LA FÊTE. 
Dritter Aufzug —Das Fest. 


La place du marché — A droite, le logis de Wilhelm: à gauche, Fhotel de ville, Vieux monument reman orné 
d'un large et massif perron; au milieu de la place, plusieurs puits à grilles de fer ouvragé et une fontaine 
de pierre entource de gazon: au fond, un entrécroisement de rues étroites. 

La foule, en habits de fête, chante et danse dans tous les coins de là place 

Un large espace gardé par des arehers en hoqueton de cérémonie, reste libre devant le perron de FE hotel 
de ville. 

Der Marktplatz — Rechts.die Hohnung Wilhelms; links. das Rathhaus, altes Gebüude in ro- 
manischen &yt mit grosser Sleinerner Freitreppez; inmilten des Platzes mehrere von fein ge - 
arbeiteten (riltern eingeschlossene Brunnen und ein sleïnerner Springbrunnen von Rasen um - 
geben; im Hintergrunde kreuzen sich mehrere enge Wasser. 

Die Menge, festlich gekleidet, s'ngt und tanst an allen Ecken und Enden. 

Eën grosser Raum vor dem Aufgang zum Rathhaus bleibt frei, bewacht von Bogenschützen 


in Gala. (Le rideau s'ouvre) 


Allegro giocoso. (Der Fürhang geht auf.) À Cors 
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son - - nent, Les lo - ches son - - nent à tou - - te vo - 
Alin= "get, Ju - -belnd er - lin - -gel der (Glo- - Chen Ge - 
Les elo-ches son-nent à 


Jubelnd erklin-get der 


——  ——— _—_  — —_ 
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L'horloge extérieure du clocher sonne 4 heure. Tous les Esprits disparaissent en un clin d'oeil. Wii- 
-helm reste assoupi et comme insensible, 
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Une lueur étrange illumine tout à coup le fond de Ja tour et enveloppe de ses rayons une 
figure de femme qui, couronnée de roses pales et la tête couvertedun lung voile, sc dresse, 
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Le bruit devient plus distinet; des clochers plus rapproches sonnent le tocsin. 
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Is se relèvent et commencent à se ranger en ordonnance sous leurs bannitres 
et leurs gonfanons. Grand mouvement. 

Sie erheben sich und stellen sich unter ihren Bunnern und Slandarten 
auf. Grosse Deregung. 
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Les enseignes sont forméesitons S’ébranlent en belle ordori- 

0 à — — - QE -nance; Wilhelm, son lourd marteau à la main, marche le 
[4 » —— = = : —— « PME SA re < 1: À 

LS a — = a | premier et l'armée improvisée défile au milieu des cris de 

is F ———— mort st de guerre et des sonneries de trompettes et de 

sacquebuttes, tandis que les femmes, les enfants. les vieil- 

—lards, groupés autour des puits et de la fontaine, encou- 

-ragent les guerriers et agitent leurs torches en tous sens, 


nous! 


uns z. 


Die einseluen Abtheilungen haben sich formirt; 
Alle setzen sich in schônster Orduung in Bereg'uns: 
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6: TABLEAU.— LA MORT. 
Sechster Aufzug.— Der Tod. 


Le logis de maitre Wilhelm, comme au prologue. Il fait jour. = Les ouvriers out terminé leur tâche «t chantent 
gatment daus Le chambre de fonte, tandis que le Maitre, appuyé à la haute table, dans là même attitude qu au 
commencement du prologue, réfléchit profondément, 

Die Wohnurg Meister Wilhelns. (Pie in P) ol0g.)— Es tagt._ Die Geseller in der Giesserrr sind mit Chrer 
Arlvil zu Ende. Min hôrt sie frohlich singen = Wührend dessen sicht mas Meistor Wilhelm x derselben 
Hallung wie im Anfung des Prologs über seinen Tisch glchat und êr tiefès Nachdenken versunken. 
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7: TABLEAU.— TRIOMPHE. 
Siebenter Aufzug.— Der Triumph. 

La place du marché. au milieu de laquelle reluit, sous Les rayons d'un beau soleil d'été, la Cloche monumentale, 
dernirr. uvre de Wilhelm. Celle-ci, dégagée de ses étais. pond librement an dessous d'un lourd échafaud de 
fortes poutres. Les compagnons fondeurs, mornes et silencieux. empêchent la foule d'approcher.— Tous les huhi- 
Hants de la ville, ainsi que nombre de maitres ét de visiteurs étrangers, sont rassemblés sur la place. 

Der Marktplatz. Inmitten desselben erglünst ên hellem Sommerticht, frei schwchend an einem sturken Pf0 - 
Slengerüste, die monumentale Glorke, Meister Wilhelus letztes Hirk.= Die Giessergesellen, still und traurig. 
æehren der Monge den Zuguag zur Glocke.= Alle Binwohuer der Stadt, eine Ansahl von Meisterr und auch Fremdr 
SnE auf dem Platz versant. 

Allegro giocoso. 
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Guelyues vieux maitres se sont rapprochés qe la Cloche: ils manifestent 
leur opinion sur le travail de Wilhelm.— La foute les écoute et des grou- 
-ps se forment autour de chacun d'eux. 


Lrnige alle Meister haben sich der Glocke genihert und geben éhre 
Meinung über Hülhelms Arbeit ab. — Dre Menge ü4E ihnen zu, 
und un Jeder von thren béldrt sich eine Gruppe. 
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MAITRE DIETRICH LEERSCHWULST. 
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Le peuple, mis en fureur par les insinnatiens des vieux maitres 
Sest porté en masse vers le logis de Wilhelm. Quelques-nns 
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Le cortège de deuil a dépassé le milieu de fa place et 8e perd dans les rues adjacentes._ 
Alvrs la Cloche, comme animée tout à coup d’une vie surnaturelle, commence à s'agiter 
d'elle même; ses balancements, faibles d’abord augmentent de plus en plus et le peuple, 
uttéré, considère ce prodige ave une terreur superstitieuse qui s’accroit de minute en minute. 
Inzwischen ist der Leichenzug hereïts an der andern Seite des Platzes angelangt, und 
verliert sich bald in den Nebenstrassen. Da plützlich gerülh die Glocke, wie von über- 
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